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上午11时05分开会

通过议程

议程通过。

感谢卸任秘书长

主席（以西班牙语发言）：我欢迎秘书长潘基

文先生阁下出席本次会议。

安全理事会现在开始审议其议程上的项目。安

理会是根据其先前磋商中达成的谅解开会的。

安理会成员面前有文件S/2016/1015，内载安理

会在先前磋商过程中拟定的一项决议草案。我的理

解是，安理会准备就这项决议草案作出决定。

没有人反对，就这样决定。

我是否可以认为，安全理事会愿意以鼓掌方式

通过决议草案S/2016/1015？

没有人反对，因此我宣布决议草案经鼓掌通

过，成为第2324（2016)号决议。

就这样决定。

我现在代表安理会发言。

秘书长先生，我非常荣幸地代表安全理事会成

员向阁下表达我们的深切谢意，感谢你在安理会履

行其首要职责——维护国际和平与安全——的过程

中持续向安理会提供了支持。在你的两个任期，你

一直参与安理会的各种努力，提请安理会注意潜在

的威胁，在必要时呼吁我们克服分歧，以最佳方式

运用了《联合国宪章》赋予秘书长的权威和权力。

今天，我们要赞扬你在履行职责过程中坚持不

懈、尽忠职守、灵活处事，坚定不移地决心为“我

（联合国）人民”服务，将此置于任何其他考虑之

上，兑现了你十年前就职时所作的承诺。

在你留下的丰厚财富中，有两项显著的成就值

得强调：可持续发展目标和《关于气候变化的巴黎

协定》。两者都产生自你的谈判技巧和外交睿智，

两者都反映了你采取行动的驱动力——促进世界各

地以及各代人的团结，使未来的男男女女能够继承

一个可持续的星球和一个更安全的世界。

你还支持人权事业，倡导建立更公平、更平

等的社会，使所有人的人权和基本自由都得到充分

承认、保护和促进。在你的领导下，成立了人权理

事会，设立了妇女署。你还任命了首位青年问题特

使。由于秘书长先生你所作的努力，最弱势、最边

缘化群体的呼声日益受到联合国重视，他们也日益

获得联合国的帮助。 

在你执掌联合国的十年里，你一直不懈努力

确保把人道主义援助送达最需要的人手中。你今年

春季在伊斯坦布尔召集举行了首次世界人道主义峰

会，以提醒世人，当今世界上有1.3亿人依靠人道主

义援助生存。你在把难民和移民问题置于国际社会

的关切核心方面发挥了先锋作用。你还主张采取集

体行动，更公平地分担责任，并强化我们旨在解决

这一问题的共同努力。最后，秘书长先生，你还坚

持不懈地促进采取行动，缓解急需援助者的苦难。

在你的指导和领导下，联合国开展了多项改

革。我想强调2015年分别就和平行动、建设和平架

构以及妇女与和平与安全议程开展的三项审查，因

为它们与安理会尤其相关。所有三项审查都呼吁在

预防领域中作出更大努力、提高维持和平行动的效

率，以及对问责制作出更大承诺。在这方面，我们

非常感谢你下定决心启动了针对蓝盔部队的性剥削

和性虐待行为的零容忍政策，这种行为损害了我们

维持和平行动以及实际上整个联合国系统的合法性

和信誉。这些成就证明了秘书长办公室拥有的道德

权威和机构潜力。这些成就清楚地表明，只要对《

联合国宪章》作出坚定不移的承诺，就没有高不可

攀的目标和过于雄心勃勃的议程。

今天的世界与10年前你接任秘书长时的情景大

不相同。你作为秘书处的掌舵人，确保本组织充分

利用技术进步，并为迎接全球化、技术变革和正在

出现的新威胁的挑战作好准备。现在你的任期将要
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结束，我们理所当然要赞扬你作出不懈努力，与我

们世界的所有领导人保持直接联系，倾听意见和提

供斡旋，并加强联合国与全球各区域组织的合作。

你还鼓励联合国系统敞开大门与私营部门结成伙伴

关系，加强与学术界的合作，并且加强民间社会参

加和参与本组织日常工作的力度。几天之后，你将

把接力棒传递给你的继任者安东尼奥·古特雷斯先

生，我们相信他将以堪为表率的方式履行托付给他

的职责。他在履行其责任时，可以指望我们提供全

心全意的支持。

400年前去世的世界作家米格尔·德塞万提斯

说，好事必有好报。我相信这一许诺无疑将会成

真，我代表安全理事会谨向你致以最热烈的祝愿，

祝你在即将开始的生活新阶段中幸福安康、一帆风

顺。

我现在请秘书长发言。

秘书长（以英语发言）：主席先生，我要感谢

你的领导和你出色的韩语发音。我很感动。

我要感谢安理会的这一赞扬。我对于我受到的

认可深感荣幸。在过去十年中与安全理事会所有成

员一道工作是一大荣誉。

安理会在维持国际和平与安全方面的作用与70

年前联合国成立时一样令人生畏和必不可少。过去

十年里，我亲眼目睹了安理会的创新思维能力。在

我任职期间，它设立了十多个维持和平行动和特别

政治团，其中一些特派团采用新方法来应对复杂的

局面。安理会关于在刚果民主共和国建立部队干预

旅的决定为解决该国东部的挑战建立了一个重要的

先例。联合国尼泊尔特派团在支持该国的和平进程

以及在2008年制宪大会的自由和公平选举中发挥了

关键作用，最终在2011年完成了该特派团的任务。

其他成功事例包括在科特迪瓦和利比里亚找到了通

向稳定的道路。我们还加深了与区域组织、特别是

非洲联盟的伙伴关系。

在我任职期间，安理会还巩固了一些非常重要

的跨领域项目的规范框架。我要特别强调的是安理

会把妇女与和平与安全问题纳入其议程的主流。我

鼓励它继续进行这方面的重要工作，我知道我的继

任者安东尼奥·古特雷斯将是这方面的一个最坚定

的盟友。我还要赞扬安理会在处理冲突中的性暴力

问题方面所取得的进展。虽然安理会的改革问题仍

在政府间谈判中进行讨论，但安理会已增加了其灵

活性、透明度和效率。我敦促它继续努力，不仅推

进早期预警，而且推动早日采取预防行动，包括通

过更加注重人权和民间社会的更大参与来这样做。

最后，我要强调，一个团结的安理会是最强大

的。这方面的一些明显例子包括：为在叙利亚销毁

化学武器而设立的禁止化学武器组织-联合国联合特

派团，以及为防治西非埃博拉流行病而建立的联合

国埃博拉应急特派团。但是，如果缺乏团结，例如

在西撒哈拉问题上，其后果可能是深远的，而在南

苏丹的情况下，其后果甚至是灾难性的。然而，我

在离职时最深的遗憾是叙利亚的持续噩梦。我再次

请求安理会所有成员进行合作并履行保护叙利亚平

民的集体责任。

安全理事会是世界上一些最脆弱人民的和平与

进步的关键所在。为它服务是一种荣誉和特权。我

感谢安理会支持我和我们不可或缺的组织。

主席（以西班牙语发言）：我感谢秘书长的发

言。

我想我可以说，他所获得的持续掌声表明了安

全理事会和大会成员的同情和关爱程度，因为这打

破了在会议厅里不鼓掌的传统。我再次感谢秘书长

的发言和他的继续合作。

上午11时20分散会。


